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BIBLIOGRAFIA SOBRE FONETICA y FONOLOGIA HISPANOAMERICANAS

Mario Portilla Chaves.

ABSTRACT

An extensive compilation of the bibliography on American phonetics and phonology, ordered by
country. The listing is preceded by a diachronic summary ofthe main topic(s) and theirtheoretical and
methodological frameworks.

o. INTRODUCCION.

0.1. Criterios de selección

El objetivo del presente trabajo es ofrecer una
selección bibliográfica lo más completa posible
acerca de la fonética y la fonología del español en
América.

En ella se incluyen obras que se refieren al tema
en alguna de las siguientes formas:

(a) Obras sobre fonética y fonología del español
en el territorio hispanoamericano. Por ejem-
plo, D. Candfield (1981) Spanish
pronunciation in the Americas. Chicago.

(b) Obras generales sobre algún dialecto del
español en América que incluyan algunos
apartados de fonética y fonología. Por
ejemplo,P. Boyd-Bowman (1960)EI habla de
Guanajuato. México.

(e) Obras sobre algún aspecto de fonética y fonología
en los dialectos del español en América
(incluidos los Estados Unidos, Brasil y el
Caribe no hispánico). Por ejemplo, M. Alvar
(1965-66) "Algunas cuestiones fonéticas del
español hablado en Oaxaca (México)" NRFH
18:353-77.

Debido al carácter especializado de la presente
selección bibliográfica, se han excluido de esta:

(i) Obras de carácter teórico que se refieran a la
fonética y fonología del español en general. Por
ejemplo, A. Alonso (1945) "Una ley fonológica del
español" HR 12:237-49.

(ii) Obras sobre dialectos del español fuera del
ámbito americano. Por ejemplo, D. Alonso et.al.
(1950) "Vocales andaluzas. Contribución al estudio
de la fonología peninsular" NRFH 4:209-30.

(iii) Obras generales sobre el español en América,
por tener estas un carácter panorámico en las
referencias a la fonética y fonología. Por ejemplo,
J.M. Lope Blanch (1968) El español de América.
México.

0.2. Corrientes teóricas y temáticas de los estu-
dios.

Al igual que en el estudio de otros niveles de la
lengua (morfosintaxis, léxico), la dialectología sobre
fonética y fonología se ha visto afectada y enrique-
cida por distintas corrientes teóricas y metodológicas
que han ido apareciendo a lo largo del siglo XX.

El inicio de los estudios dialectológicos sobre
fonética hispanoamericana, a partir de las obras de
RJ. Cuervo (1867-72) yRLenz (1891-92),introdu-
ce dos temáticas distintas que predominan durante
más de la primera mitad del siglo XX.

Una de estas temáticas es el debate sobre la teoría
indigenista acerca del origen de los fenómenos
fonéticos del español americano, atribuida al sustra-
10de las lenguas indígenas. Esta se inicia con R Lenz
(1891-92) "Estudios Chilenos" ECh 79-208 y se
extiende hasta la década de los sesenta con trabajos
de A. Alonso, (1939) "Examen de la teoría indigenis-
ta de Rodolfo Lenz" RFH 1:313-50, B. Malmberg
(1964) "Tradición hispánica e influencia indígena en
la fonética hispanoamericana" PFLE 2:227-43,
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J.M. Lope Blanch (1967a) "La-rfinal del espai'lol
mexicano y el sustrato nahua" B/CC 22: 1-20 y
J.M. Lope Blanch (1967b) "La influencia del
sustrato en la fonética del espai'lol de México" RFE
50:157.

Paralelamente a esta temática, se desarrolla otra
que tiene su inicio en la obra de RJ. Cuervo (1867-
72) Apuntaciones críticas sobre el lenguaje
bogotano Bogotá. Se trata de obras de descripción
general de la fonética del habla de determinada
región hispanoamericana. Dicha fonética se desarro-
lla a través de todo el siglo XX hasta la actualidad,
pero tiene su mayor auge en la década de los cincuen-
ta. Ejemplos de esta temática son las obras de A.
Espinosa (1930) Estudios sobre el español de Nuevo
México Buenos Aires. A. Post (1939) "Southem
Arizona Spanish Phonology". Universidad de Ari-
zona, 1. Silva Fuenzalída (1952-3) "Estudio
fonológico del espai'lol en Chile BFS 7: 153-76, L.
Flórez (1949) "Cuestiones del espai'lol hablado en
Segoviay Remedios" B/CC7: 18-11O,N. Almendros
(1958) "Estudio fonético del espai'lol en Cuba"
BACL 7:138-76, O. Chavarría (1951) ''The phone-
mes of Costa Rican Spanish" Lg 27:248-53.

Estas obras que constituyen la base de los estudios
dialectológicos posteriores, presentan una
preocupación puramente descriptiva, cuyo objetivo
es aportar información acerca de las peculiaridades
fonéticas del habla de la región estudiada.

Esta labor es llevada a cabo primero por autores
aislados (en muchos casos se trata del fruto de tesis
doctorales), con base en información limitada de
unos pocos idiolectos, pero luego ésta aparece como
consecuencia de la elaboración de atlas lingüísticos
o proyectos coordinados de dialectología hispanoa-
mericana: L. Flórez (1962) "El español hablado en
Colombia y su atlas lingüístico" B/CC 18:268-356,
G. Maden y J .Matluck (1973) "El habla culta de La
Habana: Análisis fonológico preliminar" AdL 11:5-
33, J.M. Lope Blanch (1970) "Las zonas dialectales
de México: Proyecto de delimitación" NRFH 19:1-
11, M. Alvar (1966) "Polimorfismo y otros aspectos
fonéticos en, el habla de Santo Tomás de Ajusco,
México" AdL 6:11-42.

Como consecuencia del auge de información
acerca de la fonética del habla de muchas regiones,
en la década de los cincuenta, surge una serie de
trabajos que tienen como temática la comparación de
la fonología del habla de diversas regiones y el
estudio de la extensión de algunos fenómenos
fonéticos en el dominio hispánico. Esta temática
tiene vigencia hasta la actualidad.

Algunos ejemplos son: A. Alonso (1950) "La II y
sus alteraciones en Espai'la y América" EMP 2:41-
89, A. Alonso (1953) "La pronunciación de 'RR'y
'TR' en Espai'la y América" ELH 123-58, R Lape-
sa(1956) "Sobre el ceceo y el seseo en
Hispanoamérica" RI21:409-16, D. Cárdenas (1958)
"The geographic distribution of the assibilated r, rr in
the Spanish America" Orbis 7:407-14, B. Vida!
(1951) "Extensión de la "rr'múltiple en la Argentina"
Fil 3:182-84, V. Honsa (1965) "The Phonemic
Systems of Argentinian Spanish" Hisp 48:275-83,
A. Quilis yR, Carrol (1971) "Análisis acústico de [r]
en algunas zonas de Hispanoamérica" RFE 54:271-
316, A. Quilis (1985) "Entonación dialectal
hispánica" LEA 7:145-90.

A partir de la década de los sesenta, y durante las
dos décadas posteriores, surge gran interés por estu-
diar fenómenos fonéticos concretos y sus implica-
ciones en la fonología de una determinada región.
Por ejemplo, el yeísmo en Buenos Aires: A. Zamora
(1949) "Rehilamiento porteño" Fill:5-22, G. Gui-
tarte (1955) "El ensordecimiento del zeísmo
portei'lo. Fonética y fonología" RFE 39:261-83, D.
Foster (1967) "A Note on the / y / Phoneme of
'Porteño' Spanish" Hisp 50:119-21, B. Malmberg
(1965) "La [3] argentina" EFH93-98, C. WolfyE.
Jiménez (1975) "El yeísmo porteño" EEHPCA 299-
312, A. Gandolfo (1964) "Spanish 11, y and rr ir
Buenos Aires and Corrientes" PN/CL 212-16.

La realización de /-s/ fmal en Cuba:

R. Hamond (1980) "Las realizaciones fonéticas
del fonema/s! en el español cubano rápido de Miami"
DH 8-15; T. Terrel (1975) "Aspiración y elisión en
el espai'lol cubano: Implicación para una teoría
dialectal" RLA 13:23-107, T. Terrel (1979) "Final /
s/ in Cuban Spanish" Hisp 62:599-612.

La realización de / F/ en Puerto Rico:

G. de Granda (1966) "La velarización de 'rr' en el
espai'lol de Puerto Rico" RFE 49-181-227, R. Ham-
mond (1986) "La estratificación social de la 'R'
múltiple en Puerto Rico" C/EA (11) 307-16. H.
López Morales (1979) "Velarización de Ir/ en el
espai'lol de Puerto Rico: Indices de actitud y
creencias" HFAM 193-214, H. López Morales
(1983) "Latelarización de /-R/ en el español de
Puerto Rico: sociolectos y estilos" HMA 1:387-98,
W. Megenney (1978) "El problema de 'R' velar en
Puerto Rico" B/CC 33:72-86, C. Zlotchev (1974)
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"The transformation of the Multiple Vibrant to the
Fricativa Velar in the Spanish ofPuerto Rico" Orbis
23:81-84.

Hasta finales de la década de los sesenta, todos los
trabajos se enmarcan teóricamente dentro del estruc-
turalismo, ya sea de influencia europea, ya sea de
influencia norteamericana. Los aspectos
metodológicos no tienen gran desarrollo y se limitan
a 10 sumo a los aportes de la geografía lingüística
tradicional.

En la década de los sesenta, por el contrario, la
introducción de la fonología generativa, por un lado,
y los aportes de la sociolingüística, por otro, hacen
que ocurra una innovación tanto teórica como
metodológica en muchos trabajos, durante esta
década y la siguiente.

Ejemplos de estudios de fonología generativa
tradicional o natural son:

J. Wilson (1970) "A generative phonological
study of Costa Rican Spanish". Universidad de
Michigan, R. Núñez (1980) "Procesos finales en el
espaí'lol de Santo Domingo" NRFH 29: 128-38,
T.Terrel (1976) "La variación fonética de /r/ y ltt! en
el espaí'lol cubano" RFE 58:109-32, 1. Castellanos
(1978) "¿Reglas opcionales o reglas de variabili-
dad?; el caso de la variación l/ren elespaí'lol de Cuba"
Lg 8:69-74, R. Ross (1980) "La supresión de /y/ en
el español chicano" Hisp 63:552-54.

Ejemplos de estudios sociolingüísticos son:

H. Cedergen (1973) "The Interplay of Social and
Linguistic factors in Panama", Universidad de Cor-
nell, H. Cedergen (1978) "En tomo a la variación de
s final en Panamá: análisis cuantitativo" CADCH37-
56, M. Fontanella de Weinberg (1974) "Aspectos
sociolingüísticos del uso de -s en el español
bonaerense" Orbis 23:85-98, S. Berk-Seligson y
M.A. Seligson (1978) "The phonological Correlates
of Social Stratification in the Spanish of Costa Rica"
Lingua 46:28-51, H. López Morales (1983)
"Lateralización de /-R/ en el español de Puerto Rico:
sociolectos y estilos" HMA 1:387-98.

Desde mediados de la década de los setenta,
empiezan a proliferar los estudios de carácter
diacrónico, los cuales habían sido muy escasos en el
pasado: O. Cock (1969) El seseo en el Nuevo Reino
de Granada: 1550-1650 Bogotá, P. Boyd-Bowman
(1974) "A sample of Sixteenth century 'caribbean'
Spanish phonology" CSPL (1974) 1-22, C. Parodi
(1977) "El yeísmo en América Latina durante el siglo
XVI" AdL 15:241-48. M.B. Fontanella (1984)
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"Confusión de líquidas en el espaí'lol rioplatense
(siglos XVI a XVIII)" RPh 37:432-45, E. Malvina
(1985) "Acerca de las sibilantes en el espaí'lol de
Tucumán en los siglos XVI y XVII" ALH1:343-56,
C. Parodi (1970) "Para el estudio de la lengua traída
a la Nueva España" AdL 8:205-18, C. Parodi (1976)
"Para el conocimiento de la fonética castellana en la
Nueva España, 1523. Las sibilantes" ALF AL-Actas
(IlI) 115-25, M. León (1988) "El seseoen el espaí'lol
colonial escrito de Costa Rica (1561-1600) Univer-
sidad de Costa Rica, G. Guitarte (1973) "Seseo y
distinción s-z en América durante el siglo XIX" Rom
6:59-76, G. Guitarte (1983) "Notas para la historia
del yeísmo" SEEA 127-46, M. Quesada (1986)
Aspekte der Spanischen Sprache in Costa Rica in
Dokumenten aus der Kolonializeit Druckladen: Er-
langen.

En la década de los ochenta, los estudios sobre
temas concretos de fonología hispanoamericana
toman un matiz más teórico y general. Por ejemplo,
J. Guitart (1981) "En tomo a la sílaba como entidad
fonémica en los dialectos del Caribe hispánico"
BICC 36:457-63., J. Guitart (1982) "Sobre la
posteriorización de las consonantes posnuc1eares en
el espaí'lol castellano: examen teórico descriptivo"
EC 133-42, J. Lipski (1986) "Reduction o/ Spanish
Word-Final /s/ and /n/" CILlRCL 31:139-56, T.
Terrel (1978)" Aportación de los estudios dialectales
antillanos a la teoría fonológica" CADCH 217-37,
M. García Jurado (1985) "Los tipos silábicos del
espaí'lol" RAL 1:133-46, R. Núñez (1982) "El
espaí'lol de Villamella: en desafío a las teorías
fonológicas modernas" EC.

Por último, una de las temáticas que surge en la
década de los ochenta es el análisis de actitudes frente
a la pronunciación de diferentes hablas tanto
americanas como españolas. Por ejemplo, M.Alvar
(1982) "Español e inglés. Actitudes lingüísticas en
Puerto Rico" RFE 62:1-38, M. Alvar (1982)
"Español, castellano, lenguas indígenas (Actitudes
lingüísticas en Guatemala sudoccidental)" LS
5:393-406, M. Alvar (1983) "El espaí'lol de Santo
Domingo y el espaí'lol de Espaí'la: Análisis de unas
actitudes lingüísticas" LEA 5:225-39, M. Alvar yA.
Quilis (1984) "Reacciones de unos hablantes
cubanos en las diversas variedades del espaí'lol" LEA
6:229-65, S. Berk-Seligson (1984) "Subjective
Reactions to Phonological Variation in Costa Rican
Spanish" lPR 13:415-42, M. Arrieta et al (1986)
"Actitudes lingüística s hacia dos variedades de
habla: Valle Central y Guanacaste" FilLing 12: 113-
28.
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1. Obras generales
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